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Foreword

Craig Thomas Gallery has the pleasure of presenting the catalog for the exhibition Inner Bliss by 
Saigon-based artist Lim Khim Katy. To accompany the publication of this retrospective look at Katy’s 
work to date, an exhibition of fourteen new paintings by Katy will be on display at CTG from 27 May – 
20 June 2022.

Over the past twenty years, I have had the distinct honor of curating three solo exhibitions by Katy. The 
first was in 2005 at Hanoi Studio after I had the luck of being introduced to her by my friend Brinsley 
Laird. The second was in 2011 soon after the opening of the gallery which provided us with a great fillip 
just as we were getting started. Katy has always been a cornerstone artist for the gallery and the oppor-
tunity to again represent and curate her latest collection is truly a professional highlight for me. I would 
like to thank Katy for the kind and gracious way that she has collaborated with us over the years and we 
at CTG look forward to many more years to come.

As always, sincere thanks to Nguyen Thi Phuoc Khanh and Tran Thi Bay for their generous contribu-
tions to the gallery in general, and to this exhibition in particular.  

Craig Thomas
24 April 2022

Lời Nói Đầu

Craig Thomas Gallery hân hạnh giới thiệu catalog cho triển lãm An Gia của hoạ sĩ Sài Gòn: Lim Khim 
Katy. Cùng với việc in catalog nhìn lại các tác phẩm của Katy từ trước đến nay, triển lãm giới thiệu mười 
bốn tranh của Katy đồng thời sẽ diễn ra tại CTG từ ngày 27 tháng 5 – 20 tháng 6 năm 2022.

Trong hai mươi năm qua, tôi rất vinh dự được giám tuyển ba triển lãm cá nhân của Katy. Triển lãm đầu 
tiên vào năm 2005 tại Hanoi Studio, sau khi may mắn được bạn mình là Brinsley Laird giới thiệu tôi đến 
hoạ sĩ. Lần thứ hai là năm 2011, chẳng lâu sau khi tôi mở phòng tranh, đó là sự khích lệ to lớn vì chúng 
tôi chỉ vừa bắt đầu hoạt động. Katy luôn là hoạ sĩ tiêu biểu cho phòng tranh; một lần nữa có cơ hội đại 
diện và giám tuyển bộ sưu tập mới nhất của cô thật sự là điểm nhấn nghề nghiệp đối với tôi. Tôi muốn 
cám ơn Katy vì cách làm việc tử tế và lịch thiệp khi cô hợp tác cùng chúng tôi những năm qua, chúng 
tôi CTG mong được tiếp tục hợp tác với hoạ sĩ trong nhiều năm tiếp theo.

Như thường lệ, xin chân thành cám ơn chị Trần Thị Bay và Nguyễn Thị Phước Khanh vì đã có nhiều 
đóng góp cho phòng tranh nói chung, và cho triển lãm này nói riêng. 

Craig Thomas
24 tháng 4 năm 2022
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Among the paintings of the new collection, “Happy Life” stands out as a particular example of the technical 
excellence Katy displays in her work. The sleeping young child and the dog nestling against her are 
rendered with characteristic near photographic clarity. The painting is the work of an artist who is a true 
master of all elements of her craft. Katy’s process is deliberative but is not overly intellectual. Her depictions 
are fulsome and narratively rich but they are neither pedantic nor overly complex. In the great majority of 
her works over the past decade or more Katy’s subjects are engaged in one of the simple and life affirming 
acts of eating or sleeping. 

Of her process, Katy says, “Before I used trowels to paint which was more simple and less time-consuming 
due to the spontaneity of the tools which create many nice effects by themselves. However, I used brushes 
for this collection which took me more time. It demands subtle observation of colors, light and shadow of 
eyes, cleverness of the hand and the emotions of the heart. All of these must be combined in harmony and 
unity every day in the process of making the paintings. The hardest part is to have patience when waiting to 
see the final results because I paint without doing sketches in advance.”

While she cites a great admiration for the painters of the European Renaissance, Katy says she was quite 
gratified to realize that she shared an “art language” with the great American illustrator and painter of the 
20th century Norman Rockwell. The comparison has been made before and is worthy of interrogation. Like 
Rockwell, Katy’s paintings might be called a form of “nostalgic realism” and generally evidence a sense of 
humor and playfulness. She does this while avoiding the pit of cliché and sentimentality. Katy eschews the 
common reliance on archetypes and introduces us to real-life protagonists in her work instead of cardboard 
cutouts.

Though she has been working as a professional artist for twenty years, Katy is only recently moving defini-
tionally from being a young artist into what might be called an early mid-career stage. Artistically, Katy 
affirms that she approaches ach each day of painting with “eagerness and exhilaration.” She says, “I am on 
a journey to discover my art’s spirit and am amazed every day. When I finish a painting, I feel that I want to 
improve on the next one. After twenty years, I am still on the lookout for my best work.” Katy’s talent and her 
determination give us the conviction that she will be delighting the art public with outstanding work for 
many years to come.

Craig Thomas
24 April 2022

Inner Bliss

Over the past two decades, Lim Khim Katy has been earnestly painting with a passion and dedication that is 
perhaps only fully appreciated by a few who know her very well. The entire oeuvre of works of Katy since 
2002 represent, however, a manifestly impressive and profound achievement possible only for a uniquely 
talented and disciplined artist. Living and working in Saigon for the course of her artistic career to date, Katy 
has created an ever evolving and expanding visual record of contemporary life in Vietnam’s southern 
metropolis.

Beginning as a chronicler of the lives of the lives and struggles of the rural and urban poor of Saigon and the 
surrounding Mekong Delta, Katy’s works have increasingly begun to witness the artist focusing her lens 
towards the domestic milieu around her. The most recent fourteen paintings that comprise her Inner Bliss 
collection are primarily irenic family scenes that suffuse the viewer with the warmth and bonhomie that they 
radiate. Katy has always shown great affection for the subjects of her depictions but she quite clearly loves 
the people in these latest paintings.  

Katy agrees with the assertion that her 2015 painting “Escape” represents one of her most exciting and 
satisfying works so far. The large canvas shows three meticulously painted and nearly life size raggedly 
dressed people hastily escaping from a threat that is outside the parameters of the canvas. One of the three 
carries two durian under his arm while the other two clutch a stool and their bag; all three are shown in the 
process of flight from an unseen threat. Visual mastery aside, “Escape” serves as a sort of Rorschach test 
for viewers.  Those who know the city and its people will understand exactly the motivation of the runners 
while those who don’t often fall prey to a less nuanced perception of the mise-en-scene. Katy is recording a 
lived experience of Vietnam’s common people that is not often the subject of the country’s contemporary 
artists.

Katy’s ability to use her prodigious technical skills to great effect have never been more apparent than in the 
heightened realism at display in her latest works. She says, “The series of paintings that I have made since 
2019 are my best to date. When my technique was still ‘young,’ there were certain visual and academic 
things that limited me. I needed to paint, to read, to be sensitive and get by hurt by life; all these factors were 
absorbed and created the reserve of compassion to make this collection.”
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An Gia
Trong hai thập niên qua, Lim Khim Katy đã miệt mài vẽ tranh với niềm đam mê và sự tận tuỵ mà có lẽ chỉ 
một số ít người hiểu rất rõ về cô mới đánh giá đầy đủ được. Tuy nhiên khi xem lại từng bức tranh, cũng như 
toàn bộ tác phẩm mà Katy vẽ từ năm 2002 cho đến nay, chúng lại đại diện cho một thành quả ấn tượng và 
xuyên suốt, mà chỉ một nghệ sĩ tài năng, có kỷ luật mới có thể đạt được. Katy sống và làm việc tại Sài Gòn 
từ khi bắt đầu sự nghiệp hoạ sĩ cho đến nay. Cô đã dùng tranh vẽ để ghi chép lại cuộc sống đương đại của 
đô thị năng động nhất miền Nam – Sài Gòn, và việc ghi chép này vẫn tiếp tục tiến hoá và mở rộng.

Khởi đầu như sự ghi lại lịch sử đời sống và những khó khăn ở một số khu vực còn nghèo của vùng nông 
thôn, Sài Gòn, và đồng bằng sông Cửu Long lân cận, các sáng tác của Katy ngày càng tập trung vào những 
gì đang xảy ra trong đời sống xung quanh cô. Mười bốn tranh gần đây nhất trong bộ sưu tập An Gia của Katy 
chủ yếu miêu tả cảnh gia đình an vui, đem đến cho người xem cảm giác ấm áp, vui tươi. Katy luôn thể hiện 
nhiều tình cảm cho các nhân vật trong tác phẩm mình, nhưng với các bức vẽ mới nhất của hoạ sĩ, khá rõ là 
cô yêu những con người trong loạt tranh này.

Katy đồng ý với nhận định rằng bức tranh “Bỏ Của Lấy Người” vẽ năm 2015 đại diện cho một trong những 
tác phẩm thú vị và hài lòng nhất của cô cho đến nay. Trên tấm vải bố lớn, ba người mặc quần áo có vẻ rất cũ 
được vẽ tỉ mỉ với kích thước gần bằng người thật, vội vã bỏ chạy khỏi một mối đe dọa nào đó nằm ngoài 
thông số của tấm bạt. Một trong ba người ôm hai quả sầu riêng hai bên hông, trong khi hai người còn lại 
chộp lấy một chiếc ghế đẩu con và một cái giỏ xách; ba nhân vật được miêu tả đang cùng chạy như bay 
khỏi một mối đe dọa vô hình. Bên cạnh sự mãn nhãn về thị giác, “Bỏ Của Lấy Người” còn là một bài kiểm tra 
tâm lý Rorschach với người xem. Những ai biết về thành phố này, về người dân sống ở đây sẽ hiểu chính xác 
động cơ của những người đang bỏ chạy, trong khi những người khác thường rơi vào trạng thái không biết 
câu chuyện phía sau cảnh tượng kia là gì. Katy đang ghi lại những điều đang thật sự diễn ra trong cuộc sống 
của tầng lớp lao động nghèo Việt Nam, thường vốn không phải là chủ đề của các nghệ sĩ đương đại trong 
nước.

Katy có khả năng sử dụng kỹ năng, và kỹ thuật để tạo nên những hiệu ứng tuyệt vời. Khả năng này càng thể 
hiện rõ hơn trong bộ tranh hiện thực mới nhất lần này. Katy cho biết: “Những loạt tranh tôi vẽ từ năm 2019 
đến nay là những bức tranh tuyệt vời nhất của tôi cho đến nay. Trước đây khi còn non trẻ trong kỹ thuật, thị 
giác và học thuật đã không chấp cánh cho tôi thực hiện được. Phải vẽ thật nhiều, trải nghiệm nhiều, đọc sách 
nhiều, nhạy cảm và tổn thương nhiều từ cuộc sống thì những yếu tố đó mới thẩm thấu đủ đầy đến lòng trắc ẩn 
để tôi tạo nên những bức hoạ như ý hôm nay.”

Trong số các bức vẽ của bộ sưu tập mới, “Đời Vui” có thể xem là ví dụ nổi bật cho sự xuất sắc về kỹ thuật của 
Katy thể hiện trong tranh. Một bé gái đang ngủ, con chó nép vào người em, các nhân vật trong bức vẽ tạo 
cảm giác gần như một bức ảnh chụp cận cảnh. Đây là sáng tác của một nghệ sĩ thật sự làm chủ được tất cả 
các yếu tố trong nghề của mình. Quá trình sáng tác của Katy có sự cân nhắc nhưng không quá tính toán. 
Cách miêu tả của hoạ sĩ đa dạng, mang tính tường thuật nhưng không tiểu tiết hay rối rắm khó hiểu. Đa số 
các tranh Katy vẽ trong mười năm qua, hoặc phần nhiều các đề tài trong tranh cô có liên quan đến một hoặc 
hai hoạt động đơn giản và cơ bản của con người là ăn và ngủ.

Kể về quá trình sáng tác, Katy chia sẻ: “Trước đây tôi vẽ bằng bay vẽ đơn giản hơn, phóng khoáng và không 
mất nhiều giờ vì sự ngẫu nhiên của dụng cụ tự nó đã tạo ra nhiều hiệu quả cái đẹp vốn có. Nhưng với cọ tôi 
dùng trong bộ tranh này thì đòi hỏi thời gian nhiều hơn. Nó đòi hỏi sự quan sát tinh tế màu sắc, sáng tối của 
mắt, sự khéo léo của bàn tay, trí năng phân tích học thuật và cảm xúc của trái tim, tất cả phải kết hợp đồng 
điệu, thống nhất với nhau mỗi ngày trong quá trình tạo nên bức tranh. Khó nhất là sự kiên nhẫn chờ đợi kết quả 
cuối cùng của bức vẽ, bởi tôi vẽ mà không làm phác thảo trước theo cơ bản học.”

Khi bày tỏ bản thân rất ngưỡng mộ các họa sĩ thời kỳ Phục Hưng của Châu Âu, Katy bảo cô khá hài lòng khi 
nhận ra mình có chung "ngôn ngữ nghệ thuật" với họa sĩ vẽ minh họa vĩ đại người Mỹ vào thế kỷ 20 Norman 
Rockwell. Đã có sự so sánh trước đây và điều đó cũng đáng đặt câu hỏi. Giống như Rockwell, tranh của Katy 
có thể được gọi là một hình thức “chủ nghĩa hiện thực hoài cổ” và thường phản ánh sự vui tươi, hài hước. Cô 
vừa có thể làm được điều đó, vừa tránh không bị sa vào sự sáo rỗng, uỷ mị. Katy cố gắng tránh phụ thuộc 
vào hình mẫu các nhân vật thường thấy trên báo chí, thay vào đó tranh cô giới thiệu đến người xem những 
nhân vật thực trong đời sống.

Dù Katy đã làm việc với tư cách là một hoạ sĩ chuyên nghiệp được hai mươi năm, theo định nghĩa, gần đây 
cô chỉ mới đang chuyển từ giai đoạn nghệ sĩ trẻ sang giai đoạn giữa sự nghiệp - còn trẻ nhưng đã đạt một số 
thành công nhất định về nghề nghiệp. Katy nhận định bản thân luôn đam mê vẽ tranh mỗi ngày với "sự phấn 
khởi và hân hoan". Cô cho biết: “Tôi đang trên con đường khám phá những bí ẩn hội hoạ trong tôi và tôi luôn 
cảm thấy thi vị với những hình ảnh tôi vẽ ra. Khi tôi hoàn thành một bức tranh xong, tôi lại có cảm hứng mới 
cho bức tranh tiếp theo. Cứ thế, qua hai mươi năm tôi vẫn tiếp tục trăn trở hoàn chỉnh tác phẩm của mình qua 
từng giai đoạn.” Tài năng và sự quyết tâm của Katy củng cố thêm sự tin tưởng mạnh mẽ rằng hoạ sĩ sẽ tiếp 
tục đem đến cảm giác thích thú cho cộng đồng nghệ thuật bằng các tác phẩm nổi bật của cô trong những 
năm tiếp theo.

Craig Thomas 
24 tháng 4 năm 2022
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Mãnh Lực Những Con Số 
Power Of Numbers

2002

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

200 x 200 cm
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Chén Trắng
Empty Bowls

2003

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm
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Lộng Gió
Windy
2003

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 110 cm
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Hoang Mang
Confusion

2003

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm
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Nghỉ Hưu
Retirement

2004

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100  cm
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Những Bữa Ăn Nhanh
Quick Meals

2004

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 150 cm
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Tìm Việc
Looking For Work

2005 

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm



17

Gió Lạnh
Cold Wind

2005

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

80 x 100 cm



18

Chuyện Đàn Ông 
Men's Business

2005

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

80 x 100
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Lo Nghĩ 
Busy Mind

2005

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

80 x 100 cm
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 Chén Rỗng
Empty Bowls

2006

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

100 x 120 cm



21

Giới Hạn
Limitations

2006

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

50 x 160 cm



22

Hoài Niệm
Thinking Of The Past

2006

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

50 x 160 cm



23

Chờ Việc
Waiting For Work

2007

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

100 x 100 cm



24

Con Dâu
Daughter-In-Law

2007

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

150 x 47 cm x 4 panels



12

25

Ngập Lụt
Flooding

2007

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 120 cm



26

Phụ Nữ Có Chồng
Women In Marriage

2007

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

150 x 140 cm



27

Cá Khô
Dried Fish

2008

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

150 x 120 cm



28

Đối Mặt Với Giới Hạn
Facing Limitations

2008

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 120 cm



29

Mùa Nước Lũ
Flood Season

2008

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 120 cm



Đối Mặt Với Luật Mới
Facing New Laws

2009

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

150 x 175 cm

30



Ngủ Quên
Lost In Sleep

2009

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 155 cm

31



Đường Ra Chợ
Going To The Market

2009

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 120 cm

32



Biển Đen
Black Sea

2010

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

130 x 180 cm

33



Những Bữa Ăn Thường Ngày
Daily Meals

2010

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 140 cm

34



Tự Chấp Nhận
Self-Aceptance

2010

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

80 x 100 cm

35



Ăn Trưa
Lunch
2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

36



Ăn Vội
Rushed Meal

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 120 cm

37



Bữa Xế 
Fast Meal

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

38



Chấp Nhận Thực Tại
Accepting Reality

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

39



Nghỉ Ngơi
Break Time

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

40



41

Những Bữa Ăn Gia Đình
Daily Family Meals

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm



Ửng Nắng
Sun Beam

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

70 x 90 cm

42



Nghỉ Trưa
Noon Rest

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

43



Con Trai
Sons
2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

44



Trống Rỗng
Emptiness

2011

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm

45



Mưu Cầu Hạnh Phúc
Searching For Happiness

2012

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm

46



Tâm Hồn Phụ Nữ Việt Nam
Vietnamese Women's Souls

2013

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm

47



Ngủ Sâu
Deep Sleep 

2013

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 120 cm

48



Vọng Tưởng
Daydream

2013

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 155 cm

49



Mộng Tưởng
Thinking

2013

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

100 x 120 cm

50



Thưởng Thức
Enjoy The Quiet

2014

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 120 cm

51



Vào Mộng
Walking Dream

2014

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm
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53

Một Mình
Alone
2014

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm
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54

Ngủ Thiếp
Oversleep

2014

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm



55

Chánh Niệm
Freedom Of Thought

2015

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

120 x 150 cm



Phụ Nữ Truyền Thống
Traditional Women

2015

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

150 x 120 cm

56



Bỏ Của Lấy Người
Escape

2015

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

150 x 180 cm

57



Vòng Tay Mẹ
Mother's Arms

2017

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm

58



Sống Vui
Joyous Life

2017

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 160 cm
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60

Mong Có Mẹ
Dreaming Of Mother

2017

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 155 cm



61

Chợp Mắt
Taking A Nap

2018

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 160 cm



Hơi Ấm Mẹ
Mother's Warmth

2018

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm

62



Đơn Độc
Solitary

2019

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm
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64

Buông Thư
Rest Well

2019

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

140 x 155 cm



65

Bữa Ăn Thiên Thần
Angels' Meal

2019

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm



66

Một Ngày Nghỉ
Restful Day

2019

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm
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Chìm Vào Suy Tư
Lost In Thought

2020

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm
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68

Tình Yêu Đích Thực
True Love

2020

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 160 cm



Ánh Sáng
Englightment

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 120 cm

69



Đời Vui
Happy Life

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 140 cm

70



Giấc Ngủ Của Cha
Dad's Nap

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 200 cm

71



Lẽ Sống
Quotes Of Life

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

100 x 120 cm

72



Tưởng Tượng
Imagining

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

200 x 200 cm
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74

Thân Và Tâm 
Body And Mind

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm 



Buông Thư
Release

2021

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

135 x 160 cm

75



Bữa Cơm Của Mẹ
Mom's Meal

2022

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

100 x 200 cm

76



Lắng Nghe
Listening

2022

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

110 x 160 cm

77



Nhà Trống
Empty House

2022

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

100 x 200 cm

78



Hồi Phục Tâm Trí
Mind Refreshment

2022

Sơn dầu trên vải bố
Oil on canvas

90 x 100 cm
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AWARDS 

2014 Award from DT& SHOP GmbH, Art Project of Femininity, for the painting “Portrait of Silence”, exhibited at Bad Blocklet, Bayern, Germany 
2009 C Prize Awarded by Vietnam Fine Arts Association at Region VI for the painting “New Law”
2007 Prize B awarded by the Vietnam Fine Arts Association at Region VI for the painting “Be A Daughter in Law”
2005 Certificate of Merit at Vietnam National Fine Arts Exhibition for the painting “Black Sea”
 Prize awarded by the Vietnam Fine Arts Association for the painting “Asian Women”
2004 Third Prize awarded by the Consulate General of France of Saigon for the painting “Empty Bowls” at the Jeunes Regardes exhibition
                Consolation Prize for Vietnam Ethnic Minority Artists for the painting “Everyone Has His Own Dream”
2003 Prize awarded by the Vietnam Fine Arts Association for the painting “Empty Bowls”
2001 Certificate of Merit at Region VI for the painting “Silence”
 Certificate of Contemporary Fine Arts by Philip Morris for the painting “The Power of Numbers”
 Certificate of Merit from the Vietnam National Fine Arts Association for the painting “Nap Time”
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Member of Vietnam Fine Arts Association
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Lives and works in Ho Chi Minh City.

SOLO EXHIBITIONS

2022 Inner Bliss, Craig Thomas Gallery, Ho Chi Minh City 
2020 Tree Spirit, Vy Gallery, Ho Chi Minh City
2012 Happy Season, Red Sea Gallery, Singapore
2011 Through the Eyes of Lim Kim Katy, The Taipei Houses Museum, 
                 Macau and Asia Fine Art Gallery, Hong Kong, China
                 Eating and Sleeping, Craig Thomas Gallery, Ho Chi Minh City    
2010 Portrait of Silence, La Lanta Fine Art, Bangkok, Thailand
2009 Untitled, Arch Angel Gallery, Hong Kong
2007 Sun, Wind, Water, Hanoi Studio, Hanoi 
2006  Symphony of Thoughts, La Lanta Fine Art, Bangkok, Thailand
2005 Color of Life, Hanoi Studio, Hanoi

GROUP EXHIBITIONS

2018 Affordable Art Fair Taipei, V’Art Space 
 Affordable Art Fair New York, Art Blue Studio
2017 Listening, Watching, Telling, Hanoi Studio, Ho Chi Minh City
2015 Affordable Art Fair Singapore, Art Blue Studio
2014 Affordable Art Fair Hong Kong, Craig Thomas Gallery
2013 Asian’s Creativity, The East Gallery Toronto, Canada
 Saigon’s Summer, Blue Lotus Gallery, Singapore
2011       Half the Sky, The East Gallery Toronto, Canada
2009       Vietnam’s Soul, Apricot Gallery, London, UK
2006       International Workshop in Ho Chi Minh City, Blue Space Gallery, Ho Chi Minh City
2004       Characters, Hanoi Studio, Ho Chi Minh City
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GIẢI THƯỞNG VÀ TÀI TRỢ

2014 Giải Thưởng Mỹ Thuật của DT& SHOP Gmbh, Bad Blocklet, Bayern, Đức
2009 Giải C, Hội Mỹ Thuật Việt Nam, Khu Vực VI
2007 Giải B, Hội Mỹ Thuật Việt Nam, Khu Vực VI
2005 Triển lãm Toàn Quốc
 Tặng Thưởng của Hội Mỹ Thuật Việt Nam, Khu Vực VI
2004 Giải III Ánh Mắt Trẻ, của Lãnh Sự Quán Pháp
 Giải Khuyến Khích triển lãm Mỹ Thuật Dân Tộc Thiểu Số Việt Nam
2003 Tặng Thưởng Hội Mỹ Thuật Việt Nam, Khu Vực VI
2001 Tặng Thưởng Hội Mỹ Thuật Việt Nam, Khu Vực VI
 Triển lãm Toàn Quốc
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LIM KHIM KATY

TIỂU SỬ

1978 Sinh tại Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam 
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Ủy viên Ban Chấp Hành Hội Mỹ thuật Thành phố Hồ Chí Minh nhiệm kỳ 2010 - 2020
Hội viên Hội Mỹ Thuật Thành phố Hồ Chí Minh và Việt Nam 
Sống và làm việc tại Thành phố Hồ Chí Minh.

TRIỂN LÃM CÁ NHÂN

2022 An Gia, Craig Thomas Gallery, Thành phố Hồ Chí Minh
2020 Sức Sống Mộc Nhiên, Vy Gallery, Thành phố Hồ Chí Minh
2012 Mùa  Vui,  Red Sea Gallery, Singapore
2011 Ánh Mắt Lim Khim Katy, Bảo Tàng Taipa, Macau
 Ánh Mắt Lim Khim Katy, Asian Fine Arts Gallery, Hồng Kông
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2010 Chân Dung Thầm Lặng, Lalanta Gallery, Bangkok, Thái Lan
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